


JÓ KÖNYVEK
A M AGYAR IFJÚSÁG SZÁMÁRA.

Egyes kötet ára csinos vászonkötésben . . . 6 0  kr .
Kettős > > » » . . .  1 frt.

Össze válogatjuk ebbe 
a gyűjteménybe a legjavát 
azoknak a könyveknek,

* melyek a magyar ifjúság­
nak valók. A szülő, a tanító 
nyugodtan adhatja a ke­
zébe a felnó'ttebb leány­
nak, fiúnak a Jó Köny­
vek gyűjteményében eddig 
megjelent köteteket, s 
azokat is a melyek ezután 
fognak megjelenni.

A mi jó és érdekes a 
magyar ifjúságnak Íródott 
vagy íródni fog, előbb-utóbb 
mind belekerül Jó Könyvek 
czimü gyűjteményünkbe. 

A Jó Könyvek kötetei külön is kaphatók 
minden könyvkereskedésben.

SINGER ÉS WOLFNER
k ö n yvk iad óh ivatala .
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SINQER ÉS WOLFNER kiadása BUDAPESTEN.

A

JÓ KÖNYVEK-B
EDDIG MEGJELENT:

1— 2. kötet. Benedek Elek
Mesemondó. Elbeszélés képekkel 1.—

3. » Herczeg Ferencz
Az uj nevelő és más elbeszélések,

k ép e k k el......................... 60 kr.
4. » Ambrozovicsné-Meszlényi Ilona

Washington élete . . . . 60 »
5— 6. » Tábori Róbert

Óceánia. Elbeszélés képekkel frt 1.—
7. » Tutsek Anna

Lottika és más elbeszélések . 60 »
8. > Gaál Mózes

A koldnsvezető. Elbeszélés . 60 »
9. » Tábori Róbert-né

Galambvölgyben.................... 60 >
10. * Sebők Zsigmond

Két árvizes gyerek. Elbeszélés 60 »

*
A Jó Könyvek-ben időről-időre 6— 8 kötet fog 

egyszerre megjelenni.
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S1NGER ÉS WOLFNER KIADÁSA BUDAPESTEN.

& serdültebb ifjúság számára.

<? A HAJDUKIRÁLY ^ 

RODO STÓBAN * RÁKÓCZY LELKE

ELBESZÉLÉSEK AZ IFJÚSÁG SZAMARA.

IRTA :

^ o k  k é p p e l .  TÁBORI RÓBERT. JSOK K É P P E L .

- g -  Ára d i5zköté$bea 3 forint.

A Hajdukirály a Bocskay-kort tárgyalja, azt az időszakot^ 
mikor Magyarország a török és a német hatalom közé 
ékelve, csakis a saját szívósságának köszönhette életben- 
maradását. Ebben a szomorú korban Bocskay István alakja 
tündököl ragyogó csillagként a magyar égen és az ő éle­
tének egyes mozzanatait tárgyalja mély szeretettel a szerző. 
A Rodostóban II. Rákóczky Ferencznek és hü dalnokának, 
Mikes Kelemennek alakjait mutatja be Tábori a költészet 
világításában. Van azonkívül a kötetben még egy kisebb 
elbeszélés: Rákóczy lelke 1848-ban játszik és a szabadság" 
harcz egy érdekes epizódjával foglalkozik. Az egész munka 
úgy tartalmánál, mint díszes kiállításánál fogva — k. b. 
száz szép kép van benne — nagyon alkalmas karácsonyi 
ajándéknak mind a két nembeli ifjúság számára.
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W a s h i n g t o n  é l e t e

IRTA

AMBROZOVICSNÉ-MESZLÉNYI ILONA

BUDAPEST

S I N G E R  É S  W O L F N E R  K I A D Á S A

AN0RÁ88Y-UT 10.



253571

895.98. — Nyomatott Markovits és Garai-nál, Lázár-utcza 13.



WASHINGTON, MINT GYERMEK.





B'EttBebr. 22-ike van. Csípős téli szél zörgeti a 
U.lsft-a csupasz fák gallyait, s a háztetőkről rojtként 
alácsüngő jégcsapok csak elvétve ejtenek egy-egy 
nagy könnycsepet a földre, midőn a felhők mögül 
előbukkanó nap emlékezteti őket múlandóságukra
— s aztán csakhamar ismét visszatérnek fagyos 
nyugalmukba. A madárkák feltorzolt tollal gub- 
baszkodnak a fákon, s minden hidegről, fagyról, 
szenvedésről szól. Csak az emberek arczán ülő 
mosoly áll ellentétben a nagy panaszszal, mint 
derű a borúval, fény az árnynyal.

A fagyos szellő a zászlóknak ezreit lengeti 
országszerte. A városok utczáin harsogó zenével 
vonul végig a katonaság, mig a „Hail Columbia" 
szeretve ismert hangjait lelkes „hurrah“ kiáltások 
szakítják meg. Város és falu, palota és kunyhó 
mind ünnepies szint öltenek, mert hisz ott messze 
a tengeren túl, hova most kissé magunkkal óhaj­
tanok csábítani az olvasót, örömünnepet ül egy 
boldog hazának nagy és boldog népe. Boldog
— mert szabad ! — és szabad, mert Washing­
tonja volt, kinek sztiletése-napját ünnepük ma.



S hogyne volna ez örömnap reá nézve ? Hisz 
a bölcsőben, melynek oldala mellé varázsolják e 
nap emlékei, kis óriás nyugodott, kinek hatalmas 
karja kiemelendő volt őt a puszta tengés homályá­
ból, hogy egy más nép által eddig el nem ért 
magaslatra helyezze. Nélküle még a gyarmatok 
jogaitól is megfosztott gyarmat volt; általa füg­
getlen, önálló, magasra törő nemzetté lön, mely 
világító toronyként sugárzik a föld elnyomott, 
szenvedő népei felé, vigaszt és reményt nyújtva 
még akkor is, midőn hányt-vetett sajkájuk immár 
síilyedni látszik.

De mi nem Washingtonról, a rendíthetetlen 
szabadsághősről, az ügyes hadvezérről, vagy a 
bölcs államférfiúról óhajtunk itt szólni. Sokat írtak 
már róla e szerepeiben, és alig van tán olvasóink 
közt egy is, ki a sokból valamit ne olvasott volna. 
De voltak más, szelidebb szerepek, melyekben ő 
szintén nagy volt. Forduljunk tehát kissé el a 
csata zajától s a tanácskozó terem izgalmaitól, és 
lássuk őt az otthon szent hajlékában, hol mint 
gyermek, mint ifjú. — később mint családfő, 
házigazda, barát, stb. épen úgy bámulatba ejti a 
szemlélőt, mint midőn az indiánok nyilzáporával 
látja szembeszállani, vagy a Delaware zajló jég- 
torlaszain keresztül törni seregével. Mert hisz nem 
csak az a hős, ki a kiilellenséget legyőzni képes,



hanem az is, ki az önmagával folytatott harczban 
diadalmaskodik. Az ily ember bizonyára ritkán 
fog az élet küzdőterén csatát veszteni. Es ilyen 
volt Washington.

De menjünk már most vissza másfél század­
dal és látogassunk el kissé a messze Potomac 
tájára, Virgina államban, hol egy magányosan 
álló, ódon, csaknem rozzant házban 1732. febr. 
22-én egy boldog kis család csoportosul a bölcső 
körül, melyben alig hogy elhelyezték annak 
épen érkezett ötödik tagját. E kis család feje 
Augustin Washington, ki habár földbirtokos és 
számos rabszolgának tulajdonosa, csendes vissza- 
vonultságban él családjával, csupán annak körében 
és a természetben lelve boldogságát. Oldala mellett 
áll első nejétől származott két fia, — a 14 éves 
Lawrence és a 12 éves Augustin, — kik az öröm­
nek és kíváncsiságnak bizonyos vegyülékével 
arczukon, szemlélik a kis jövevényt; mig egy kis 
távolságról hófehér függöny könnyed redői közül 
mosolyog íeléjtik a boldog édes anya, a szépsé­
géről és férfiasságig erős jelleméről egyaránt is­
mert Mary Ball Washington, ki a mennyországot 
látja maga előtt felnyílni első szülöttének, a kis 
George-nak nagy sötétkék szemében.

Megható családi jelenet, egyéb semmi. De mi 
is lehetne más? Hiszen nem fejedelmi gyermek



ez, kinek születését ágyúdörgés adja a dobogó 
szívvel várakozó nemzet tudtára. De még az 
elsó' fiú sem, a miért is születése még mint családi 
esemény sem bir fontossággal. Zajtalanul tűnik 
fel e dicső csillag, kezdetben alig vonva magára 
figyelmet, és nem is sejtetve, hogy eljövend az 
idő, mikor minden szem bámulattal fog feléje 
irányulni. Mert hiszen a jövő a Teremtő titka ; 
ki hatolhatna tehát előre be abba?

George Washington pusztán született. Atyja 
birtoka gyönyörű vidéken feküdt, a Potomac és 
Rappaliannock folyók közt, messze a nagyvárosok 
zajától, és mindazon mesterkélt örömeitől, melyek­
kel azoknak rideg falak közé szorított lakói éle­
tüket türhetővé, vagy épen édessé tenni igyekeznek. 
Atyja a természetnek imádója, s e mellett igen 
vallásos ember volt. Gyermekeivel sokat foglal­
kozott, korán igyekezve lelkűkbe csepegtetni azt az 
előszeretet a természet iránt, mely saját lényét 
annyira eltölté ; és gondolataikat a természet cso­
dáiról mindenkor annak alkotójára vezetve fel, 
kit mint szerető Atyát és legfőbb jóltevőjüket 
ismertetett meg velük. És e vallásos érzelmekkel 
kapcsolatban a legszigorúbb kötelességérzetet igye­
kezett beléjük önteni Isten és embertársaik iránt. 
Mind ezek az oktatások a minden nemes indulatra 
fogékony kis George szivében oly mély gyökeret



•vertek, hogy egész életére kihatottak és midőn a 
gondos atya, kitől azokat nyerte, már rég a sirban 
porladt, képessé tették őt a legnehezebb köteles­
ségek teljesítésére és a legnemesebb, legönfelál­
dozóbb cselekedetekre.

A gyermek Washington otthonja és minden, 
mi emberi mű volt körülötte, a lehető legegysze­
rűbb volt. Ezáltal, habár gyermekkora igen bol­
dogan folyt le, igényei szerények és könnyen 
kielégíthetők voltak. A kert és rét virága, az 
árnyas erdő zöld lombjai, csörgedező patak, madár­
dal s a szabad természet minden bájai gyönyör­
rel töltötték el lelkét; úgy, hogy még későbbi 
években is, mikor a sors keze babérokkal borí­
totta el s százezrek csaknem imádásig terjedő 
hódolattal borultak lábához, csak akkor érezte 
magát igazán boldognak, ha küzdelmeinek és dicső­
ségének színhelyét oda hagyva, kissé visszavonul­
hatott otthonjába, hol „farmer“ zubbonyt és széles 
karimájú kalapot öltve magára, zavartalanúl ba­
rangolhatott be erdőt, rétet, feledve mindent, a 
mi emberi, és teljesen átengedve magát a termé­
szet dicső művei üdítő és lélekemelő hatásának.

George Washington nem tartozott ama csoda­
gyermekek közé, kik brilliáns észbeli tulajdonsá­
gaikkal bámulatra ragadják környezetüket és 
gyakran sokkal többet Ígérnek, mint a mennyi
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később megvalósul náluk. Természetes tehetségei 
körülbelül a rendes színvonalon állottak. Hogy az 
Iskolában mindig kitűnő volt, ez nagy részben 
rendkivűli szorgalmának tulajdonítható. Iskolai 
dolgozatai, melyeket ereklyeként őriznek a nemzeti 
levéltárban, Washingtonban, rendkivűli figyelem­
mel vannak kiállítva. Az írás ezekben kezdettől 
végig egyaránt szép; és a czímek mindenhol 
kalligraficze vannak irva. Ugyanaz a pontosság, 
szorgalom és kitartás, mely minden sorából ki­
tűnik, jellemezte tanulmányait általában.

De habár kötelessége teljesítése mindenkor 
az első volt előtte, szabad óráiban a szilajságig 
élénk és vidám volt. Testben rendkívül izmos és 
kifejlett lévén, saját erejének érzetében nagy 
kedvelője volt mindennemű testgyakorlatnak. Tár­
sait az egész környékről összegyűjtötte verseny- 
futásra, ugrásra, hajigálásra, birkózásra, mászásra 
stb., melyekben leggyakrabban ő volt a győztes. 
De egyik legkedvesebb mulatsága a háborúsdi 
játék volt. Ekkor kukoricza szárral fegyverezve 
fel társait, két csapatra osztotta őket, melyek 
közül az „angolt14 a francziával szemben mindig 
ő vezérelte. A hadvezér egész hevével vezette 
seregét a harczba. E hajlamai igen kedveltté tet­
ték őt társai közt, mig rendkívüli igazságérzete 
és akaratereje határtalan tiszteletet parancsoltak
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iránta. Ha apró peres ügyeikben kiegyezni nem 
tudtak, őt hívták biróúl és higgadt, részrehajlatlan 
ítéletében többnyire egyhangúlag megnyugodtak.

De a gyermek Washington erkölcsi tulajdon­
ságai nem csupán játszótársai szemében, de való­
ságban is magasan a rendes színvonal fölé emelték 
őt s benne a nagyság csiráját igen könnyen sejt­
tették. Első sorban helyezhetjük e lelki tulajdon­
ságok közt azt, mely a köznapi gyermekeknél 
legritkább, s ez a föltétien engedelmesség szülői 
és tanítói iránt. A heves, indulatos, csintalan 
gyermek atyjának vagy anyjának intésére egy 
pillanat alatt csendessé és szelíddé lön. Az, a ki 
hivatva volt később százezereknek parancsolni, 
pillanatnyi habozás nélkül meghajolt azok előtt, 
kik neki joggal parancsolhattak.

Továbbá kitűnt ő a közönséges gyermekek 
sorából lelki bátorságával. Távol attól, hogy a 
tényeket valaha hazugsággal palástolta volna, ha 
valamely csínyt követett el, különösen olyant, 
melynek gyanúja könnyen másra háramolhatott 
volna, maga sietett hibáját bevallani és magát a 
megérdemelt feddésnek vagy büntetésnek alávetni.

Ez, úgy, mint rendkívüli önuralma és kö­
telességérzete, bizonyára nagy részben atyja neve­
lési rendszerének kifolyása volt. De a bölcs kéz, 
mely őt oly korán az erény ösvényére vezette,
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nem soká szolgálhatott neki támaszul. 1745. ápril 
12-én, — midőn tehát alig töltötte be 13-dik évét, 
hirtelen elvesztette édes atyját és továbbra csak 
drága örökségként őrizhette emlékezetében a bölcs 
oktatásokat, melyek életét oly kiszámíthatatlan 
mértékben befolyásolták.

Augustin Washington végrendeletileg nejét 
jelölte ki gyermekei egyedüli gondnokául, teljes 
hatalommal ruházva fel Őt azoknak nevelése és 
vagyona felett. S a hű élettárs, ki átértette s át- 
érezte férje szándékát s ki úgy akaraterejénél 
és jellemszilárdságánál, mint gyermekei iránt táp­
lált határtalan szereteténél fogva teljesen hivatva 
volt szent feladatának teljesítésére, ezt csakugyan 
élete legfőbb czéljául tűzte is ki. A családi vagyont 
gondos kezelésével gyarapította, és öt kiskorú 
gyermekét egész leikével törekedett azon az úton 
tovább vezetni, a melyen édes atyjuk megindí­
totta őket.

S ez Greorgenál nem volt nehéz feladat, mert 
ő még gyermek-kézzel kijelölte magának az utat 
minden jó, nemes és magasztos felé, melyen szi­
lárdan, tántoríthatatlanúl megmaradt ifjúságán, 
férfikorán és öregségén keresztül, mind a sírig. 
Ennek az útnak a körvonalait egy 30 lapból álló 
kéziratban találjuk fel, melyben a már-már férfia- 
sodni kezdő, de még is gyermekded vonások, úgy
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mint a hátlapon található dátum egyaránt bizo­
nyítják, kogy az szerzőjének 13 éves korából 
származott. Ennek az érdekes kis füzetnek a czíme 
„ Rules of behaviour in company, and conversa- 
tion.“ (Szabályok a társaságban és társalgás-köz­
ben való magaviseletre.) E szabályoknak, melye­
ket részben saját leikéből merített, részben különféle 
forrásokból összegyűjtött, értéke igen kiilömböző. 
Kiterjednek azok számbavehetetlen csekélységek­
ről a legnehezebb és legfontosabb teendőkre; de 
mind egyaránt végtelenül finom lelkületre és tiszta 
erkölcsre mutatnak.

Térszűke nem engedi, hogy ezekből e helyen 
terjedelmesebb kivonatot közöljünk, de szolgál­
janak példákul legalább a következők :

„Minden cselekedet, társaságban, a jelenlevők 
iránt való tisztelet némi jelét viselje magán. “

„Mások jelenlétében ne dúdolj magadban, se 
ne dobolj ujjaddal vagy lábaddal. “ stb.

„Ne légy hizelgő, se ne űzz tréfát olyannal, 
ki azt nem szereti. “

„Ne mutass örömöt más szerencsétlenségén, 
habár az ellenséged volt is.“

„Ha valaki minden lehetőt megtett, ne kár­
hoztasd őt, ha nem is aratott sikert. “

„Fogadj minden intést hálásan, bárhol és.
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bármely időben adassék is az ; csak ha ártatlan 
vagy, keress alkalmat arról meggyőzni azt, kitől 
az intést nyerted.“

„A miben mást megfeddesz, lásd, hogy ma­
gad feddhetlen légy, mert a példa becsesebb, mint 
az oktatás."

„Ne beszélj igen nehéz kérdésekről vagy 
tárgyakról a tudatlanoknak.“

„Ne beszélj siralmas dolgokról, ott, hol víg- 
ság van; vagy az asztalnál; ne emlegess ott 
fájdalmas tárgyakat, milyen a halál, sebek stb. 
és ha mások előhoznak ilyeneket, igyekezzél a 
beszélgetést más tárgyra fordítani.“

„Tolakodó ne légy, de igenis előzékeny és 
udvarias; az első köszönteni, mást meghallgatni 
és neki felelni; és ne merülj gondolatokba olyan­
kor, mikor beszélgetned kellene."

„Ne vállalkozzál olyasmire, mit teljesíteni 
képtelen vagy, de lásd, hogy Ígéreteidet meg is 
tarthasd."

„Mulatságaid legyenek férfiasak, de ne vét­
kesek. *

„Törekedjél kebledben fenntartani azt a kis 
égi szikrát, melynek neve lelkiismeret. “

És ha meggondoljuk, hogy ezeket, és szám­
talan más ilyen szabályt egy gyermek szabta maga
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elé, és követte önként oly korban, mikor más 
gyermekek még a közönséges illedelem határai 
közé is csak erőszakkal szoríthatók, méltán bámu­
lattal tapadhat rája tekintetünk, és már-már sejt­
hetjük, a gyermekben Washingtont, a nagyot, — 
a dicsőt.





WASHINGTON MINT IFJÚ.





Hz előnyök, melyeket Amerika Washington 
fiatal éveiben nevelés tekintetében nyújtott, 

igen csekélyek voltak. Azért a vagyonosabb csa­
ládok fiaikat többnyire Angliába küldték neve­
lésbe. így történt Washington idősb testvéreivel, 
Lawrence-el és Augustinnal is; de atyjuk hirtelen 
halála nagy változást idézett elő a család anyagi 
viszonyaiban, iigy hogy Georgenál és fiatalabb 
testvéreinél szó sem lehetett többé arról, hogy 
olyan előnyökben részesüljenek, mint bátyjaik. 
Georgeot tehát Bridge’s Creekre küldte édes 
anyja, bátyjához, Augustinhoz, további iskoláztatás 
végett. O azonban az ott kínálkozó előnyöket is 
csakhamar kihasználta, s ekkor legidősb testvére, 
Lawrence kieszközölte, hogy mint hadapród fel­
vétessék egy ép indúlófélben levő hadihajóra.

A kilátás, hogy a katonai élettel s egyszers­
mind a tenger borzalmas szépségeivel megismer- 
kedhetik, a boldogság tetőpontja volt a bátorlelkű 
fiú szemében, s ezer örömmel tette előkészületeit 
tervezett útjára. De édes anyja nem tudott ki­
békülni azzal a gondolattal, hogy szeretett gyer­
meke — első szülötte — oly korán elszakadjon
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tőle, s ily veszedelmes pályára lépjen. A fiú utolsó 
perczig remélte, hogy édes anyja meg fogja vál­
toztatni nézetét, s végre is áldását fogja adni 
pályájára. De midőn már podgyásza is a hajón 
volt, s ő anyjától búcsúzni akart, az még mindig 
megtagadta beleegyezését tervébe. Látva ezt, az 
engedelmes fiú egy pillanatig küzdött magával, 
aztán eltávozott, felmentését kieszközölte, és otthon 
maradt.

Washington anyjának ez alkalommal tanúsí­
tott magatartása annyira nem volt összhangzásban 
ismert erős jellemével és önzetlen anyai szereteté- 
vel, hogy mindenki megütközött rajta. Ki is hitte 
volna, hogy a különben erős lelkű asszonynak 
ebben az egyetlen esetben nyilvánúló gyengesége 
világeseményeknek ad fordulatot.

George Washington nem soká töprenkedett 
szép álmainak rombadöltén, hanem fontolóra vette, 
hogy mármost mily pályára lépjen és csakhamar 
választott is.

Amerikában ugyanis az ő idejében igen elő­
nyös foglalatosság volt a földmérőké. Először, 
mert a sűrű telepedések következtében nagy szük­
ség volt reájuk; másodszor pedig, mert a hivatá­
sukkal járó foglalkozás gyakran alkalmat nyújtott 
nekik még parlagon heverő, de szép jövővel bíró 
földeket potom-áron összevásárolni. Ezenfelül az
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is vonzotta Georgeot erre a pályára, hogy a föld­
mérőnek minden foglalatossága a szabad termé­
szetben van, s gyakran ismeretlen tájakra hívja 
őt, hol a nyert anyagi előnyökön kivűl, érdekes 
tapasztalatokban is gazdagodhatik. Elhatározta 
tehát, hogy földmérő lesz, és haladéktalanul vissza­
tért Bridge’s Creekre, hol két éven át ernyedetlen 
szorgalommal folytatta a hivatásához szükséges 
tanulmányokat.

De e két év nemcsak a leendő földmérő ki- 
képeztetésének korszaka volt nála. Más szerepre 
is készült Ő ezalatt, öntudatlanul, mintegy Isten 
kezétől vezettetve, mert a körülmények és be­
folyások, melyek közé most sodorta az élet, oly 
módon hatottak lelkületére, hajlamaira, szokásaira, 
hogy egész lényét ép arra idomították, a minek 
a reá várakozó dicső jövőben lennie kellett.

Lawrence Washington, midőn befejezte tanul­
mányait Angliában, a hadseregbe lépett; és miután 
Yernon tengernagy alatt egy a francziák ellen 
folytatott hadjáratban is résztvett, kapitányi rang­
gal hazatért és nőül véve a Washington-család 
egy igen gazdag szomszédjának, William Fairfax­
nak leányát, Amerikában telepedett le. Atyja halála 
után ő és Augusztin átvették örökségüket, a családi 
birtok Bridge’s Creekre eső része Augustinnak, 
az ezzel szomszédos Fairfax County-ban levő rész
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pedig Lawrencenek jutott osztályrészül. Lawrence 
csakhamar szép xíri lakot rendezett be magának 
birtokán, melyet egykori parancsnoka tiszteletére 
Mount Yernonnak nevezett el s melynek vendég­
szeretetét az ország legelőkelőbbjei vették folyton 
igénybe.

Lawrence rajongásig szerette öcscsét, Georgeot, 
és az általa Bridge’s Creeken töltött évek alatt 
igen gyakran elvitte őt magához, Mount Yernonra, 
vagy apósához, annak Belvoir nevű birtokára, hol 
ép oly előkelő társaságban forgott mint nála. A 
Fairfax-család tagjai, úgy mint azok vendégei, 
csakhamar rendkívül megkedvelték a szép, deli­
termetű és nyíltszívű ifjiit, ki rövid időn magáévá 
tette a körükben dívó előkelő, finom modort, 
melyet édes anyja egyszerű házából jőve nélkü­
lözött, de finom lelkületénél fogva igen hamar 
elsajátított. George Washington már mint serdűlő 
ifjú díszére vált minden társaságnak; és különösen 
katonai körökben rendkivűli népszerűségnek ör­
vendett. Minden katona, vagy katonaviselt ember 
milyenek voltak maga Lawrance és annak apósa 
William Fairfax, ennek nagybátyja Lord Fairfax 
stb., a ki csak megismerkedett vele, mindjárt a 
maga pályájára óhajtotta volna hódítani s a 
Fairfax-család két fennebb említett tagja mindent 
el is követett ennek elérésére. Ezek úgy mint
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Lawrencenek egy Muse nevű volt adjutánsa 
katonai könyveket kölcsönöztek neki s nagy hév­
vel adták neki elő háborúban szerzett tapasztala­
taikat s érdekesnél érdekesebb kalandjaikat; míg­
nem az iljú égett a vágytól, hogy nyomdokaikat 
követhesse s erős karját valamely szent ügy 
védelmére fölemelhesse.

De ennek ideje nem érkezett még el s így, 
mikor befejezte földmérői tanulmányait, rögtön 
azoknak gyakorlati érvényesítéséhez fogott. Első 
megbízatását Lord Fairfaxtól kapta, kinek rend­
kívül magas véleménynyel kellett lennie a 16 
éves ifjú felől, hogy az Alleghany-hegység közt 
fekvő birtokainak átkutatását és felmérését reá bizta.

Az Alleghany-hegység közt akkortájt még 
alig tartózkodott fehér ember; s az ott élő indi­
ánok teljesen vadak és igen kegyetlenek voltak. 
Kényelmes vagy biztos tartózkodási helyről szó 
sem volt, s az erdő vadja, vagy egy-egy helyen­
ként találkozó folyó avagy hegyi tavacska halai­
nak kivételével élelmiszerek sem voltak találhatók. 
De Washington mindezektől nem rettent vissza, 
hanem 1748. márczius havában útnak indúlt 
Lawrence sógorának, az itju William Fairfaxnak 
és még nehány kísérőnek társaságában. A munkás, 
de egyszersmind kalandos élet, mely most nyílt 
előtte, kisebb megszakításokkal három éven át
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tartott. Ez idő alatt rendes naplót vezetett, mely­
nek kiemelkedő pontjai alig vannak, de melyből 
láthatjuk, hogy e három év veszedelmeivel, nél­
külözéseivel s végtelenül terhes munkájával ismét 
iskola volt a leendő szabadság-hős és hadvezér 
számára. Ebből az időből, mint ritka eseményt 
említi azt, ha fedél alatt alliatott, vagy rendes 
meleg ételt ehetett. Többnyire szalmán vagy 
medvebőrön fekve töltötte éjjeleit s a magával 
hordott száraz élelmiszerekkel táplálkozott. De 
mindeme nélkülözések daczára teendőit a leg­
nagyobb szorgalommal és pontosággal végezte. 
Mérési jegyzetei terjedelmesek s az ezekben fog­
lalt ábrák mind oly tisztán és szépen vannak 
kidolgozva, mintha otthonja kényelmében íróaszta­
lánál készítette volna.

Midőn időnként odahagyta működési terét, 
hogy a sok viszontagság következtében megtáma­
dott egészségét helyreállítsa, s egyszersmind jelen­
tést tegyen megbízójának munkája haladásáról, 
Lord Fairfaxot mindinkább áthatotta annak érzete, 
hogy nem köznapi emberrel van dolga; s a párt­
fogóból csakhamar bámuló Ion. így történt ez 
más nagy birtokosoknál is, kik hirét véve az ifjú 
működésének, hasonló ügyeikkel szintén őt bízták 
meg. S mielőtt még férfikort ért volna Washing­
ton, egyre több megbízást kapott, mint a mennyit
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egészsége és ideje teljesítenie engedett s későbbi 
gazdagságának alapja sikeresen le volt téve.

Ámde ama vadonban vezetett napló egyik­
másik lapján egyebekre is bukkanhatni, mint a 
folytonos munka és viszontagságok egykedvűleg 
leírt krónikájára. Akadnak ott éktelen rímekből 
álló verstöredékek is, melyekből az tűnik ki, hogy 
Washingtont, kit a vad indiánok nyilai barango­
lásaiban utói nem értek, az a hamis kis szárnyas 
istenke, kinek nyilai az indiánokéinál biztosabban 
találnak, egyszer-másszor szivén sebezte ép úgy, 
mint más halandót. Szálltak akkor leikéből mély 
sóhajok s a fülemüle panaszánál szivrehatóbb 
panaszok a messze távolba. De a sóhajok és keser- 
gések nála csak rövid ideig tartottak, mert a 
szokatlan teher, mely ifjú vállait oly korán nyomta, 
csakhamar kiszorított gondolataiból minden tár­
gyat, kivéve komoly foglalatosságait. 17 — 18 éves 
kora után igen sokáig nem találni többé nyomát 
nála semmi efféle bajnak. De azért ő a női társa­
ságnak rendkívüli kedvelője volt egész életén át 
s kötetekre mennének a levelezések, melyeket 
oly nőkkel folytatott, kik iránt a barátságnál egye­
bet nem érezhetett. Folytatta pedig e levelezéseket 
életének minden korszakában, mintegy üdülést ke­
resve ezekben a közszolgálat nyomasztó terhei közt.

És a hidegvér és nyugodt bátorság, mely
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őt az ágyú tüzében sem hagyta el jellemezte már 
az ifjú földmérőt, ki az Alleghany-hegység vadon­
jának ezernyi veszedelme közt, nyugodtan foly­
tatta békés foglalatosságát három éven át. 0  azt 
hitte, hogy ezalatt a világ feledte őt, s hazatérve 
szinte idegennek fog tetszeni. De tévedett, Mert 
lelki tulajdonai máris oly feltűnést keltettek, hogy 
a viszontagságos három év leteltével csaknem 
rögtön kinevezték őt Lawrance bátyja helyébe 
a négy főhadsegéd egyikének Virginia állam ré­
szére. Ez állás őrnagyi ranggal volt egybekötve s 
czélja az volt, hogy az illetők gyűjtsenek, gyako­
roljanak és vezéreljenek csapatokat az állam határ­
vonalain egyre garázdálkodó indiánok s az annak 
területét lassan elhódítani akaró francziák ellen.

Őrnagyi rangot ruházni egy 19 éves fiúra! 
Ez oly hallatlan dolog volt, hogy 'eleinte sokaknál 
visszatetszést keltett. De az „infant Major“ (gyer­
mek-őrnagy) csakhamar megmutatta, hogy noha 
kora ifjú, de képességben és bátorságban a leg­
idősebbekkel is megmérkőzhetik. Midőn valamivel 
később ennél sokkal nehezebb és veszedelmesebb 
feladatok teljesítéséről volt szó, nem volt többé 
vélemény-kíilömbség az iránt, hogy kié legyen a 
legnehezebb szerep. Ez kivétel nélkül mindig 
Washingtonnak, a „gyermek-őrnagynak" jutott.

Washingtont 20 éves korában súlyos családi
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csapás érte. Bátyja, Lawrence, ki nemcsak a leg- 
szeretőbb testvér, de úgyszólván második atyja 
volt sorvadásban elhalt. Rövid idővel halála előtt 
az orvosok a nyugot-indiai szigetekre küldték őt 
üdülés végett s kísérője, vigasztalója és ápolója 
az öt heti tengeri úton George volt. Utóbbit, 
miután bátyját orvosi felügyelet alatt kényelmesen 
elhelyezte kötelességei haza hívták s a két szerető 
testvér nem látta többé egymást. Az elhunytnak 
végrendelete kezdettől végig George iránt való 
határtalan szeretetéről tanúskodik. Ót bízta meg 
ügyei vezetésével s reá ruházta a gondnokságot 
fiatal neje s egyetlen leánykája felett.

George egész odaadással fogott a szomorú 
tiszt teljesítéséhez; de szolgálatára nem soká volt 
szükség, mert a gyermek ki születésétől fogva 
beteges volt, meghalt; az özvegy férjhez ment; 
Mount Yernon pedig szintén a Lawrence végren­
delete értelmében George tulajdona lett. 0  nem­
sokára oda is költözött, s ezentúl e helyhez fűződött 
legnagyobb része a Washington névhez csatolt 
emlékeknek.

Washington életének ama korszakánál, mely 
e fordulónál kezdődik, megakad az oly író, ki neki 
csupán magánéletével és jellemével óhajt foglal­
kozni, mert ha akár szép otthonja kényelmében, 
akár anyjának szerény, de kedves hajlékában,
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akár pedig ott keresné őt, hol más korabeli ifjak 
élnek, hasztalan lenne fáradsága. Ama viharos 
időkben, midőn Amerika két európai nagyhata­
lomnak egymásközt s mindkettőnek a vad indiánok 
ellen folytatott küzdelmének harcztere volt, ő nem 
talált enyhet bánatára a magánélet visszavonult- 
ságában. Bátor lelke mindig oda vágyódott, hol 
a küzdőket támogatni és bátorítani, a gyengéket 
pedig védelmezni kellett.

Ép ez időtájban a zavarok Amerikában kivált­
képen pedig az Ohio folyó mentében nőttön-nőtek; 
úgy hogy szükségessé vált az indiánok vezérével 
alkudozásokat megkisérleni, a franczia főparancs­
nokot pedig kérdőre vonni egyre tűrhetetlenebbé 
váló tolakodásáért. De a küldetés oly végtelen 
sok fáradtsággal és veszedelemmel volt összekötve, 
hogy nem akadt ember, a ki vállalkozott volna 
reá. Ekkor Virginia állam kormányzója az alig 
21 éves Washingtonhoz fordúlt; s ő habozás nélkül 
magára vállalta a küldetést. Útja ez alkalommal 
is az Alleghany-hegységen vezetett keresztül. Az 
indúlás ideje deczember hava, az út hossza 560 
angol mértföld volt. Washington hét emberből 
álló kísérettel indúlt útnak, s a vakmerő kis 
csapat tizennégy nap lejártával a czivilizáczió 
végső határához jutott. A hegyek itt rengeteg 
erdőséggel voltak borítva, melyben utaknak még
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csak nyomuk sem volt, s hol a fehér áldozatokra 
leskelődo vérszomjas Indiánokon kivííl emberi 
lény nem volt található. A völgyek el voltak 
öntve vízzel, s a hömpölygő ár jégtorlaszokat 
hurczolt magával, melyek minden perczben össze- 
zuzással fenyegették utasaink rögtönözve készült 
dereglyéit, valahányszor ezeknek használatára 
szorultak. Lovaik teljesen tönkrementek.

Midőn tehát Washington megbízatásának 
eleget tett, az első 180 angol mértföldet vissza­
felé folytonos életveszedelem közt csónakon tette 
meg kíséretével együtt. Aztán pedid látva, hogy 
a lovak teljesen képtelenek a teherhordásra, azo­
kat kísérőinek nagyrészével hátrahagyta, ő maga 
pedig vállára véve puskáját s hátára egy élelmi­
szerekkel és irományokkal telt bőrtáskát, egyetlen 
társsal, Mr. Gist-tel gyalog indúlt hazafelé, hogy 
megbízóinak utazása eredményéről mielőbb jelen­
tést tehessen. A szenvedések, melyek a hosszú 
úton kettőjüket érték, leirhatatlanok. Éjszakát 
éjszaka után a szabad ég alatt töltöttek, a nélkül, 
hogy a kegyetlen hidegben tüzet rakhattak volna, 
nehogy az az indiánokat nyomukba vezesse. Egy 
ízben hajótörést szenvedtek a jégtorlaszok közt, s 
Isten csodája, hogy élve kerültek a partra, hol 
fagyos ruháikban kellett folytatniok utjokat. Más 
alkalommal indián megtámadás ellen kellet véde-



— 80 —

kezniök s ezer ily viszontagság közt értek végre 
nagy nehezen haza.

Washington soká küzdött a sok szenvedésből 
származott bajok ellen, melyek őt végre is a beteg­
ágyhoz lánczolták, hol hónapokon át sínylődött. 
Midőn Braddock tábornok döntő ütközetre készült 
a francziák ellen, ő még mindig igen gyenge 
állapotban volt. Ekkor födött szekéren vitette 
magát a hadsereg után, hogy a csatában részt 
vehessen; s daczára, hogy a tábornok e csatát 
az ő tanácsa, lebeszélése ellenére vívta, oly hősi­
esen viselte magát, hogy két lovat lelőttek alatta 
és köpenyét át meg átlyugatták a golyók.

A tábornok a csatát elvesztette, maga pedig 
halálos sebet kapott. Mikor haldoklott, magához 
hivatta Washingtont, hogy kifejezhesse előtte azon 
való bánatát, hogy bölcs tanácsát nem követte. 
Aztán becsülése jeléül neki ajándékozta emlékűi 
kedvencz lovát és gondviselésébe ajánlotta Bishop 
nevű hű szolgáját. Washington mindkettőt magá­
hoz vette és Bishopot csak a halál volt képes új 
gazdájától többé elválasztani.



WASHINGTON FÉRFIKOKA.





járom viharos év vonult el Amerika felett, mióta 
utolszor láttuk dicső fiát, az ifjú Washing­

tont. Az idők azóta kissé lecsendesedtek és már 
most ráérünk gyönyörködni a szép tájékban, melyen 
át kell haladnunk, ha vele újból találkozni óhajtunk.

Kies dombok a hatalmas Potomac mentében, 
melynek habjain vígan játszadozik a napsugár, 
mintha örülne, hogy már most csupán ennek ár­
jára kell aranyos fényét vetni, nem pedig ezernyi 
haldokló hősnek patakzó vérére; árnyas erdő, 
melynek óriási fáira irigy karokkal kapaszkodik 
fel a gazdag repkény, lombról-lombra, fáról-fára 
szökve át, mígnem természetes lugasokat alkot a 
fáradt vándor számára, ki ott lágy moha-szőnyegre 
heveredve gyönyörködhetik a fülemüle és sok- 
szavvi rigó édes dalában. Majd ismét gondosan 
ápolt tágas angolkert, melynek ízléssel csoporto­
sított gazdag növényzete nemcsak ügyes, de sze­
rető kezek gondozására vall. Kissé tovább egy 
kis magaslaton egyszerű külsejű, de tágas úri lak, 
melynek környéke úgy, mint belberendezése jó­
létre és bőségre mutat.
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Itt megakad tekintetünk; mert a verandán, 
melyet az oszlopai körűi fonódó futó rózsa illata 
áraszt el, egy kerti karosszékben huszonhat éves 
deli termetű férfi alakját pillantjuk meg, kinek 
nemes vonásai nem ismeretlenek előttünk. Térdén 
kicsiny könyvecske nyugszik, melynek lapjaira 
jegyzeteket csinál. Naplója ez, melyben egy életen 
át úgyszólván egy lap nem marad üresen. E naplóba 
már másszor is volt alkalmunk bele pillantani, a 
midőn az valódi kis hadi krónika volt. Most azon­
ban, habár szerzőjét fél füllel ezredesnek hallottuk 
czímezni, a lapocskák, melyeket írás közben meg­
megforgat, egészen más természetű jegyzeteket 
mutatnak fel. Most egy családi vagy társas ebéd, 
majd egy vadászat, majd ismét valamely beteg rab­
szolgának állapota, a termés minősége, egy-egy 
csikó vagy borjú születése, esetleg valamely gyű­
lésen előfordúlt vitás kérdés, s egyéb efféle kisebb- 
nagyobb fontosságú dolgok vannak benne. Mind­
ezek arra mutatnak, hogy Írójuk, ki akkor, mikor 
a haza és emberiség érdekei a harcztérre hívták, 
hős katona volt, most a béke áldásai közepette 
szerető családfő, hű és áldozatkész barát, vendég- 
szerető háziúr, igazi gazda és lelkiismeretes, tevé­
keny honpolgár.

Vele szemben a verandán virúló szépségű, 
elegáns öltözetű hölgy ül, kezében hímzéssel, ki
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hol munkájába merül, hol ismét leteszi azt és 
gyönyörrel telies mosolylyal tekint fel, midőn két 
szép gyermek —  egy nyolcz éves fiú és hat éves 
leány —  fogócskát játszva, könnyed léptekkel és 
vidám hahotával rebbennek el szeme előtt.

Szükséges-e mondanunk, hogy a boldog ott­
hon, melyet leírtunk, Mount Vernon, s a kis csa­
ládi kör, melynek szentélyébe az imént behatol­
tunk, a Washingtoné?

A viszályok, melyek őt a köztéren folytonos 
tevékenységie hívták fel, egyelőre lecsillapodtak. 
Washington visszavonúlt a katonáságtól, noűl vett 
egy Marika Custis nevű szép és gazdag özvegy 
asszonyt és letelepedett szeretett otthonában, hol 
a sors ezúttal tizenöt boldog évet engedett élveznie.

Washington e békés éveiről aránylag keveset 
szól a krónika. Még legterjedelmesebb életrajzában, 
a Washington Irving nagy érdekű „Memoir“-jai« 
bán is, csak futólagosan tárgyalják ezeket, mig 
nyilvános működésének története kötetekre terjed. 
De saját iratai, u. m. naplója, levelei stb. elég 
világot vetnek úgy szokásaira, mint hajlamaira s 
az őt vezérlő életelvekre, hogy a házánál folytatott 
életmódról és saját minden téren nyilvánúló lelki 
nagyságáról tiszta fogalmat nyerhessünk. Ezeket 
az iratokat mindazok közűi, kik életleirásával 
foglalkoztak, talán Kirltland tanulmányozta leg-
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tüzetesebben; s az ő tollából kikerült vaskos kö­
tetben számtalan érdekesnél érdekesebb idézettel 
tatálkozunk azokból. Bár némelyikét itt közölhet- 
nők olvasóinkkal; de ezt helyszűke miatt tennünk 
lehetetlen. Szorítkoznunk kell tehát általános be­
nyomásokra, melyek legalább némileg szintén 
megfelelnek czélunknak.

Washington igen boldog volt házasságában. 
Neje szép külsejű előkelő no volt, ki azonfelül, 
hogy férjét mindenek felett szerette és tisztelte, 
rendkivűli tapintatánál, tevékenységénél és ügyes­
ségénél fogva kiválóan hivatva volt egy nagy 
ember oldala mellett helyet foglalni és egy oly 
háztartást, milyen a Washingtoné volt, igazgatni 
és vezetni. Washington rendkívül vendégszerető 
ember volt s Mount Vernon, úgyszólván, sohasem 
volt szálló vendégek nélkül. Ezeken kívül csak­
nem minden étkezésnél, híva vagy hívatlanul, 
nagyobb társaság vett részt, melynek tagjai csak. 
nem kivétel nélkül az ország legelőkelőbb körei­
ből valók voltak. Ekkor az asztalt illőleg ellátni, 
a vendégeknek hajlamaik szerint időtöltéseket sze­
rezni, s mindannyi iránt egyenlő figyelmet tanú­
sítani, nem kis feladat volt. De e feladatnak Mrs. 
Washington nehéz házi gondjai daczára mindenkor 
kitünően megfelelt. És a mint itt, épp úgy elő­
mozdította férje czéljait minden téren.
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Gyermekei Washingtonnak sohasem voltak; 
de nemes szíve és tevékeny lelke talált tárgyat 
szeretetének és gondoskodásának neje első férjétől 
származó két gyermekében, kikhez a legnagyobb 
bensőséggel ragaszkodott. E gyermekek felett 
rögtön megházasodása után magára vállalta a tör­
vényes gondnokságot. Nevelésükről és legapróbb 
szükségleteikről atyailag gondoskodott; s a nagy 
vagyont, melynek birtokában voltak, lelkiismere­
tesen s a lehető legelőnyösebben kezelte, évenként 
pontosan beszámolva arról az árvaszéknek. A leg­
nagyobb bizonyság valódi atyai gondoskodása 
mellett a határtalan hála, szeretet és tisztelet, 
melyet a gyermekek és később ezek egyikének 
gyermekei iránta éreztek. Saját nyilatkozataikból 
tudjuk, hogy nem léteztek reá nézve oly körül­
mények, melyek közt az ő jólétükről megfeled­
kezett, vagy érdekeiket elhanyagolta volna, még 
akkor sem, midőn a közügyek terhe legsúlyosab­
ban nehezedett vállaira.

Washingtont nem csupán mostoha gyerme­
keivel szemben, de minden téren jellemezte ama, 
kizárólag nagy lelkeknél feltalálható tulajdonság, 
hogy a mint nem volt reá nézve oly nagy és nehéz 
feladat, melyre készségesen ne vállalkozott volna, 
ha erre a hazafiúi vagy erkölcsi kötelesség szó­
zata hívta, — úgy nem volt oly parányiság,
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melyre méltóságán alólinak tartotta volna figyel­
mét és idejét fordítani, ha szerinte épen ebben 
rejlett a pillanat feladata.

Akkor az amerikai gyarmatokban még igen 
nagy volt a hiány számos oly árúczikkben, mely 
egy fényes háztartással bíró gazdag családnak 
mindennapi szükségleteihez tartozik. Angliából 
kellett tehát a hiányokat pótolni. Midőn Washing­
ton az e czélra szolgáló megrendeléseket kiállí­
totta, valóban bámulatos a türelem és gyöngéd 
figyelem, melylyel a családja minden egyes tag­
jának szánt tárgyakat, annak óhajtása szerint körül­
írta; a toilette-czikkeken kivűl kiterjeszkedve még 
a gyermekeknek szánt játékszerekre és csemegékre 
is. Birtokán minden egyes növénynyel és állattal 
úgyszólván személyes barátságban állt. Az előb­
bieknek átültetésénél, nyesésénél stb. mindig jelen 
volt és mindannyinak kellő gondozásáról és ápolá­
sáról gondoskodott. Gazdasági eszközeinek számát - 
és minőségét pontosan ismerte, és egyiknek má­
siknak szerkezetén maga javítgatott. Rabszolgáitól 
szigorúan megkövetelte kötelességeik pontos tel­
jesítését, mert hanyagságot sem magánál, sem 
másnál nem tűrt. De nem restelte magukviseletét 
figyelemmel kisérni, megdicsérve és kitüntetve 
azokat közűlök, kik szorgalmuk, vagy egyébb jó 
tulajdonságaiknál fogva társaikat fölülmúlták. Le-
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hető kényelmükről és egészségük fenntartásáról 
úgy, mint betegségben gyógyíttatásukról, és ápol- 
tatásukról lelkiismeretesen gondoskodott; és kivéve 
egyetlen — még ifjví körében történt — esetet, 
rabszolgáit soha vásárra nem bocsátotta, sem azok­
nak számát vásárlás útján nem szaporította. Hogy 
ő, ki vérét és életét a szabadság érdekében min­
denkor pillanatnyi habozás nélkül koczkára tette, 
egyáltalán rabszolga-tulajdonos volt, ebben sokan 
ellentmondást látnak. De habár ó' a rabszolga­
tartásba beleszületett és nevelkedett, ennek a 
szerencsétlen és embertelen intézmények barátja 
soha nem volt; sőt eltörlését egész leikéből óhaj­
totta és ennek kívánatos voltát az ország szem­
pontjából is minden alkalommal hangoztatta. De 
a viszonyok hazájában akkoron sokkal bonyoló- 
dottabbak voltak, hogy sem a rabszolgák felszaba­
dításának végtelenül kényes ügyét, tettleg elő­
mozdíthatta volna-

Washingtonra abban az időben még óriási 
feladatok vártak. Ama tizenöt év folyama alatt, 
melyet ő, mint magánember, Mount Yernonban 
töltött, a külső viszálykodások Anglia és a gyar­
matok közt szüneteltek ugyan, de az előbbinek 
az utóbbi iránt folyton növekedő méltatlanságai 
és sérelmei oly folytonos forrongást idéztek elő, 
hogy egy közeli vihar kitörése világosan elkerül­



—  40 —

hetetlen volt. Es pedig oly viharé, mely annál 
nagyobb lesz, minél tovább tartották féken azok 
az erők, melyek azt előidézendők voltak. Végre 
elérkezett a válságos perez; s a gyarmatok lakói 
élet-halál harezra keltek az őket elnyomni akaró 
anyaország és az ezzel szövetkezett vérszomjas 
indiánok ellen. Most hadvezérre volt szükség, ki 
egyaránt bátor, bölcs, akaraterős és áldozatkész 
legyen. Az egész ország szeme egyértelműleg 
Washingtonra esett s ő pillanatnyi habozás nélkül 
magára vállalta a főparancsnokságot. Csodálatra­
méltó hadvezéri műveleteit és hős tetteit mi é 
helyen nem vagyunk hivatva fölemlegetni. Elég 
tudnunk, hogy ő a hadsereget ezernyi nehézség 
mellett diadalra vezette és hazáját megalkotta. De 
a hosszú kínos hadjárat alatt oly gyakran kifej­
tett lelki nagyságában gyönyörködnünk nekünk 
is szabad. Említsünk fel tehát csupán egy-két 
esetet, mely következtetnünk enged egész maga­
tartására e nehéz körülmények közt.

Washington nejét még a háború kitörése 
előtt az a súlyos csapás érte, hogy egyetlen le­
ányát élte virágában elvesztette. Fia megházaso­
dott és elhagyta Mount Vernont; úgy, hogy 
midőn Washington a sereg élére állott, neje egye­
dül maradt otthon rabszolgáival. A bátor lelkűo

nőt ez nem hozta zavarba, sőt a sok gond­
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bán és teendőben, mely ezáltal reá háramlóit, 
keresett menedéket szomorú gondolatai és emlékei 
elől. De elérkezett egy idő, mikor Washingtont 
arról értesítették, hogy otthona és neje szabad­
sága veszedelemben forog. Rögtön intézkedéseket 
tett, hogy neje őt a főhadiszállására kövesse. 
Midőn ez tényleg megtörtént, Washington birtoka 
kezelését és összes ügyei vezetését egy Lund 
Washington nevű névrokonára bizta, kinek egy 
hosszú levélben fejezte ki óhajtásait a távollétében 
teendők iránt. E levélben súlyos gondjai közepette 
ekként gondoskodik a távolból a környék szegé­
nyeiről :

„Házamnál a szegények irányában ne hiá­
nyozzék a vendégszeretet. Elien senki se távozzék 
onnan. Ha valamely szegénynek kukoricaára van 
szüksége, lássa el őt azzal, a mig nem látja, hogy 
a henyélésre teszi hajlandóvá. És nem lesz elle­
nemre, ha jövedelmemből évenként 40— 50 font 
sterling erejéig készpénzt is oszt ki ott, hol azzal 
valódi jótéteményt vél gyakorolni. Azzal, hogy 
ellenemre nem lesz, azt akarom mondani: óhajtom, 
hogy tegye. Minden egyéb tekintetben a legna­
gyobb gazdálkodásra intem önt, mert úgy hiszem, 
lesz arról tudomása, hogy én itt egy fillért sem 
kapok, személyes költségeim fedezésén kívül. Tehát 
otthon kell gazdálkodnom."
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És milyenek voltak azok a „szemelyes költ­
ségek melyekről ő pontos számadást vezetett ! 
Főparancsnoki fizetése mindenkor a lehető leg­
csekélyebb. Számos esetben, midőn katonái leír­
hatatlan szenvedéseik és nélkülözéseik miatt csak­
nem készek voltak a további küzdelemmel fel­
hagyni, a fővezér sült almát, vagy tejet és kenyeret 
ebédelt, hogy ekként nemcsak lelkesítő, biztató 
szavaival, de példájával is bátorítsa őket, S bátorí­
tásra soha seregnek nagyobb szüksége nem volt, 
mint ennek, mely gyakran éhen-szomjan, ruhát­
lanul és mezítláb, hol az égető nap hevétől, hol 
a kegyetlen fagytól gyötörtetve, vívta ki a sikert 
a szent ügynek, melyért küzdött. Maga a fővezér 
mély részvéttel panaszolja el emberei szenvedését 
egy a kongresszushoz intézett jelentésében, mely­
ben többek közt azt mondja, hogy seregének 
mozdulatait követni lehet a vérnyomok után, 
melyeket lábuk hátrahagy. De azért kitartók vol­
tak; mert hiszen a hol legtöbbet kellett szenvedni, 
ott volt mindég látható a fővezér daliás alakja, 
kit sem az égető nap, sem a csikorgó fagy, sem 
a legsűrűbb golyózápor egy pillanatra megrendí­
teni nem tudott: s ki gyakran egy fa tövébe 
heveredve, a szabad ég alatt pihente ki egy oly 
nap fáradalmait, melyben valódi emberfeletti dol­
gokat művelt. Végre nyolcz évi kínos küzdelem
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után övék lett a diadal és az angol sereg York- 
townnál letette a fegyvert. A fővezér az ütközet 
után jelentést tett a kongresszusnak a győzelem­
ről és az ellenségnek ezt követő fegyverletételé­
ről. Az éjjeli ó'rök a lakosságot éjfél után egy 
órakor riasztották fel a boldogító hírrel, mire annak 
örömkitörése leírhatatlan volt. Csupán a fővezér 
tartotta meg nyugodt komolyságát, mert ő még 
amaz örömittas perczekben is érezte, hogy még 
sok és nehéz teendő van hátra. A győzelem nap­
ján, napi parancsában többek közt ez áll:

„Holnap isteni tisztelet tartassák mindannyi 
ezrednél és csapatnál."

„ A főparancsnok buzgón óhajtja, hogy 
azok a csapatok, melyek nincsenek épen szolgá­
latban, kivétel nélkül részt vegyenek azon, komoly 
magatartással és benső hálával, melyet a Gondviselés 
következetes, csodás támogatása tőlünk követel."

De Washingtont hazafiúi örömében súlyos 
családi csapás zavarta meg; mert alig, hogy az. 
angol hadvezér, Lord Cornuallis, a fegyverleté- 
teli egyezményt aláírta, egy futár érkezett, ki 
Washingtont mostoha fia halálos ágyához hívta. 
O rögtön a beteghez sietett, de már csak annak 
lehetett tanúja, mint ragadja ki a halál a 28 éves 
erős férfiút kétségbeesett anyja és neje karjai 
közűi. Washingtonnak fájdalomkitörése ez alka­
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lommal szemtanuk állítása szerint valóban szívre- 
ható volt. Zokogva borúit a fiatal ember élettelen 
testére és esküdött, hogy helyét négy kis árvá­
jánál, halála órájáig híven be fogja tölteni. 
És úgy is lön. A gyermekeket adoptálta és 
azok benne a legszeretőbb és leggondosabb 
atyát lelték.

E gyászos esemény után visszatért a sereg­
hez, hogy helyét a béke végleges megkötéséig be­
töltse. Midó'n az végre alá lön írva, búcsút vett 
katonáitól, érzékeny szavakban emelve ki és kö­
szönve meg buzgó támogatásukat, és hősies maguk- 
viseletét. Aztán útnak indúlt, hogy a kongresszus­
nak a békeokmányt és egyúttal állásáról való 
lemondását átnyújtsa, és ezzel visszavonuljon Mount 
Vernonba, melynek csöndes örömei közt óhajtotta 
élte hátralevő éveit eltölteni.

Washington a nyolcz éven át tartó háború 
alatt igen sok hálátlansággal és méltatlansággal 
találkozott honfitársai részéről. Ha a balsors üldözte, 
és vereség vereség után érte seregét, akkor 
zúgolódtak ellene és kigúnyolták, a midőn pedig 
szerencse kísérte küzdelmeit, akkor irigységgel 
és ármánynyal találkozott, sőt akadt egy áruló, 
kinek csaknem sikerűit egész művét romba dön­
teni. De most a határtalan imádaton kivűl min­
den érzelem elenyészett ii’ánta; és útja Délnek
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valódi diadalmenet volt, melyen, mint egy 
ember, lába elé borúit a nemzet, melyet szabaddá 
tett. A kongresszus egy megható jelenetben 
átvette és elfogadta lemondását s ő ezzel sietett 
Mount Vernonba, testi, lelki fáradalmait kipihe­
nendő.





W A S H IN G T O N  PÁLYÁJA V É G É N .





eghatottsággal vegyes örömmel barangolta 
be Washington újra meg újra Mount Ver- 

non rég nem látott berkeit és ligeteit. Elmerengett 
hol a múlt kínos de dicső eseményein, hol a 
boldog valón, melyet Isten annyi szenvedésen és 
veszedelmen át végre elérnie engedett. Mikor ki­
tavaszodott, a fák zöld lombjai zöldebbeknek, a 
a virágok illata, a patak csörgedezése és a madár­
kák dala édesebbeknek tűntek fel előtte, mint 
valaha. Ekkor újból nagy buzgalommal látott a 
gazdálkodáshoz. Lóháton járta be birtokait, hogy 
az azokon folyó munkálatokat megtekintse és 
parancsait személyesen kioszsza. Vendégszerető 
házát is újból megnyitotta a tolyton odaözönlő 
vendégsereg számára. Habár minden napnak egy 
részét magányosan szerette eltölteni, annak többi 
órájában nagy gyönyörűséget talált a jó kedvű 
társalgásban, a társas vadászatokban és kirándu­
lásokban.

Washington az olyanok közt, kik őt épen 
nem vagy csak felületesen ismerték általában a 
ridegség és megközelíthetetlenség hírében állott. 
Hat láb, három hüvelyk magas termete, mely
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halála órájáig egyenes volt, mint a nádszál, nemes 
arcza, melyen a magasratörő lélek önérzete és 
nyugalma ült, és finom, de a körülmények folytán 
kissé tartózkodó magatartása, melyhez járult még 
öltözékének csinossága és elegáncziája, és a sze­
mélyéhez fűződő dicső múlt, — oly impozáns 
egészet alkottak, mely a köznapi emberek tömegét 
önkénytelenűl távoltartotta tőle.

Pedig melegebb szív soha emberi kebelben 
nem lakott. Bizonyítják ezt a már elősoroltakon 
kivűl, a rengeteg levelezés, melyet abban az idő­
szakban folytatott, melyről épen most szólunk, és 
a kiszámíthatatlan sok szolgálat melyet másoknak 
—  gyakran a legidegenebb embereknek —  tett. 
Erre vonatkozólag szószerint idézzük Kirkland 
életrajzából a következőket:

„Midőn Washington terjedelmes levelezésé­
ben olvasgatunk, lehetetlen nem bámulnunk, mily 
gyakran szólították őt fel mások arra, hogy dol­
gaikban eljárjon. Régi ellenségének, Lee tábornok­
nak nőtestvére, felszólítja őt, hogy szerezze meg 
neki bátyja végrendeletének másolatát. A levél, 
melynek kíséretében a kívánt okmányt megküldi, 
barátságos és udvarias. Dr. Mesmer ír neki ked­
ves theoriájáról, a magnetizmusról —  és erre egy 
igen illedelmes levélben nyer választ; az orosz 
czárnő felkéri őt, hogy gyűjtsön számára indián
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szavakat egy világszótárhoz, mely védnöksége 
alatt készül — s ő rögtön hozzálátott e kívánság 
teljesítéséhez; Huntington grófnő', ki mint Washing- 
ton-leány, vele rokonságot vallott, hozzáfordul, hogy 
őt az indiánoknak a keresztény hitre leendő téríté­
sére irányuló törekvéseiben támogassa, s erre nézve 
terjedelmes levelezést folytat vele; Carter ezredes­
nek egy vadászkutya kell Európából és ennek 
megszerzésére Washingtont kéri fel; stb., stb.“

E néhány példából láthatjuk, hogy semmi 
fáradság nem volt neki sok, ha azzal valakinek 
barátságot tehetett, vagy valamely téren jótéte­
ményt gyakorolhatott.

A mint már említettük, a világ őt megköze- 
líthetetlennek tartotta. De azért ő, ki oly folytonos 
érintkezésben élt az emberekkel, gyakran kegyet­
len sértéseknek volt kitéve. Ily esetben, ha a meg­
bánásnak legcsekélyebb jelét észrevette, rögtön 
kész volt az enyhítő körülményeket számbavenni 
és a sérelmet teljes szívéből megbocsátani.

Egy alkalommal, midőn New-Yorkban tartóz­
kodott, egy meggondolatlan fiatal ember, ki saját 
bátorságával kérkedni akart, társaival fogadott, 
hogy ő Washingtonnak szemébe mer köpni. Midőn 
Washington aznap, egy szinielőadás után, páho­
lyából távozni akart, a fiatal ember útját állta és 
arczúl köpte őt. Első pillanatra a harag pírja
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borította el arczát és jobbja önkéntelenül kardja 
markolata után kapott. A következő perczben 
azonban visszanyerte nyugalmát és elővéve zseb­
kendőjét, e szavakkal törülte meg arczát: „Ha az 
ön vérét oly könnyen letör ülhetném lelkiismeretem­
ről, mint nyálát arczomról, rögtön halva rogyna 
lábamhoz. Távozzék előlem!“ A megszégyenült 
ifjú távozott, de előbb lábához borúit, és könnyek 
közt kért bocsánatot.

E jelenet bizonyára nem tartozott az ifjú 
kellemes emlékei közé.

Washingtont cincinnatusi visszavonúltságában 
nemcsak magánügyek elintézése végett zavarták 
ki nyugalmából. Nem volt nap, hogy az ország 
legbölcsebbjei és leghatalmasabbjai, személyesen, 
vagy levélben, hozzá ne fordúltak volna tanácsért 
valamely közügyekre vonatkozó nehéz kérdés 
megoldása tárgyában; mert a helyzet az angol 
uralom alól felszabadított 13 államban minden­
nap bonyolódottabbá Ion és attól lehetett tartani, 
hogy az oly keservesen kivívott békét rövid időn 
belviszályok fogják megzavarni. A szükség, az 
ország szamára valamely czélszerű kormányformát 
megállapítani és annak mielőbb tekintélyt szerezni, 
napról napra égetőbb Ion.

Ezt végre nemcsak Washington, hanem a 
kongresszus is átlátta és egy bizottságot küldött
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ki, melynek feladata volt az uj ország számára 
alkotmányt készíteni. E bizottság Washingtont 
választotta elnökéül, ki igen sok gondolkodás és 
előtanulmány után újból búcsút vett szeretett ott­
honjától és Philadelphiába utazott, hogy a bizott­
ság ott tartandó ülésein részt vegyen. Fáradozá­
saik eredményéről szükségtelen szólanunk. Ott 
tündöklik az ama boldog hazában, melynek fel­
virágzása és óriási haladása legfényesebb bizonyí­
tékai alkotmánya dicső voltának.

A kormányforma, mely mellett megállapod­
tak, tudvalevőleg a köztársaság volt; és miután 
azt a kongresszus és az állam többsége elfogadta, 
az első elnök megválasztására került a sor.

A nemzet óhajtása ismét a Washington sze­
mélyébe összpontosúlt. Alig hogy visszatért Mount 
Yernonbe, már ismét útnak kellett indúlnia, hogy 
a közóhajtásnak megfelelőleg, az elnöki széket 
elfoglalja. A nemzet szeretetének és hálájának 
nyilatkozatai ezúttal ismét határtalanok voltak. A 
nép mindenfelé diadalkapukat emelt útjában s 
lába elé virágokat szórt, egyúttal áldásaival hal­
mozva őt el. így érkezett végre New-Yorkba az 
akkori fővárosba. Meghatóbb ünnep, mint midőn 
az egykori hadvezér, az általa felszadadított nemzet 
közóhajára, egy erkélyen, Isten szabad ege alatt, 
a nép ezrei előtt hűséget esküdött a hazának,
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melyet alkotott, nem képzelhető; és oly mérvű 
volt a nép üdvkiáltása, midőn az eskü elhangzott, 
hogy ő a meghatottság könnyeivel szemében 
vonult vissza a nép szeme elől. Hogy mint felelt 
meg újabb feladatának, mindnyájan tudjuk.

Midőn négy év letelte után bekövetkezett a 
második elnökválasztás ideje, erős szabadkozása 
daczára újból őt választotta meg a nemzet. így 
történt ez harmadszor is, de akkor már semmi 
áron nem fogadta el az elnökséget, nem csak 
azért, mert lelke már kimondhatatlanúl vágyódott 
az azzal járó zajos, izgalmas életből vissza saját 
hajléka édes nyugalmába, hanem mert félt, hogy 
ha ő példát ad arra, hogy valaki az alkotmány­
ban kitűzött négy évnél sokkal tovább maradjon 
az elnöki székben ez idővel visszaélésekre adhatna 
alkalmat és veszedelmessé válhatnék az országra 
nézve. Ezúttal tehát bízva benne, hogy hazája 
jövője immár sikeresen meg van alapítva, örökre 
lemondott a közszolgálatról és vilsszatért Mount 
Vernonba.

Azt mondják róla, hogy midőn ezután haza­
érkezett, öröme csaknem gyermekes volt; úgy, 
hogy még késő este is le s fel járt a háza elején 
végigvonuló hosszú erkélyen, nem tudva megválni 
a kedves kilátástól, mely ott szeme elé tárúlt.

Most már csendesebb életet folytatott, mint
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azelőtt, érezvén, hogy mindenek felett nyuga­
lomra van szüksége. Nappal gazdaságával foglal­
kozott, esténként pedig felolvasott nejének, ki őt 
a pamlag sarkában kötéssel kezében hallgatta. S 
e nyugalomban boldognak érezte magát.

De a boldogság nem tartott soká, mert alig, 
hogy abba teljesen beletalálta magát, alig egy­
két napig tartó betegség véget vetett tettgazdag 
életének, hatvannyolczadik évében.

A nemzet gyásza annál nagyobb volt, hogy 
bálványát a halál teljes erejében szólította el tőle, 
midőn a hanyatlásnak még legkisebb nyoma sem 
mutatkozott rajta. De nem ez volt-e a legméltóbb 
mód melyen egy ily dicső lény befejezhette földi 
pályafutását? —  nem mint egy múlandó meteor, 
mely egy pillanatra elkápráztatja a nézőt, aztán 
szemeláttára semmivé lesz, hanem mint egy első­
rendű csillag, mely teljes fényében nyugszik le, de 
melynek tündöklő sugarait nemzedék nemzedék 
után látni fogja ezredévek múlva is.

Meg voltak minden nemzetnek a maga nagyjai! 
Voltak nagy, de többnyire önző hadvezérek, kik 
dicsőséget árasztottak ugyan nemzetük nevére, de 
kik nem az emberiség javára, hanem saját nagyra- 
vágyásuk kielégítésére rántottak kardot. Voltak 
lángeszek, kik népük számára bölcs törvényeket



alkottak és jeles államférfiak, kik azt helyesen 
kormányozni tudták. De Washingtonja, ki azon­
felül, hogy benne egyesült a hadvezér, az állam- 
férfiu és a bölcs, még az emberi kebel legszebb 
erényeinek is eszményképe volt és kinek mind­
ezekhez nemes törekvéseit szerencse is kisérte és 
siker koronázta, csak Amerikának volt.

Boldog Amerika!
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FIATAL L E Á N Y O K  S Z AMARA.

RÓZSÁK KÖZÖTT
-  ELBESZÉLÉSEK FIATAL LEÁNYOK SZÁMÁRA -

IRTA:

T UT S E K ANNA.
*

Az album alakú könyv ára diszkötésben 3 frt.

mi
ÉS

^  EGYÉB ELBESZÉLÉSEK

SZABONÉ NOGALL JANKA.

8 egész oldalas képpel. — Ára diszkötésben 2 forint.

A PIROS BÓBITÁSOK
É S

EGYÉB ELBESZÉLÉSEK,
IRTA :

SZABÓNÉ NOGÁLL JANKA.

8 egész oldalas képpel. — Ára diszkötésben 2 frt 80 kr.
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Testamentum és hat levél.
IRTA: BENEDEK ELEK.

Ára fűzve 80 kr. — Diszkötésbcn 1 frt 50 kr.

Hatodik ezer. A harmadik kiadás megjelenése alkal­
mával Wlassics közoktatási minister a következő meleg­
hangú levelet irta a szerzőhöz:

Kedves barátom!

Épen most olvastam gyönyörű könyvedet. Egy helyen 
azt olvastam benne: «Az a tudat, hogy bár egy embernek 
is igaz lelki gyönyört szerzettéi Írásoddal, neked legalább 
többet ér, mint száz írótársnak a reklámja, émelygőst 
hazug dicsérete.*

Én elmondhatom, hogy nekem igaz lelki gyönyört 
szerzett munkád és mivel én okosabb és bölcsebb vég­
rendeletet szintén nem tudnék irni, kis fiaimnak kell 
olvasniok — hadd okuljanak.

Az a tiszta, édes üde hang, az a meleg közvetlenség 
az, a mi nekem annyira tetszik. — Igazán, bár, mint 
rendesen, fáradtan, kimerülve tértem haza — kezembe 
vettem a könyvet és nem tettem le, mig végig nem 
olvastam.

E könyv megérdemli, hogy a hatodik ezer példányig 
jutott, — kivánom, hogy még sok, sok kiadást érjen. 
Abban ne legyen igazad, hogy könyveket írtál, melyek 
második kiadást sem érnek stb. Annyi igazság között ez 
az egy már most se és sohase legyen igaz!

Az ilyen könyv arra való, hogy minden nemzedék 
végig olvassa és pedig idejekorán.

Magamat barátságodba ajánlva, vagyok igaz hived

© lc ts s ic s  S v u la .
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FI LLERES K ÖNY VT Á R.

Erzsébet királyné.
Az ifjúság számára irta: Sebők Zsigmond.

Erzsébet királyasszony drága emlékének van szen­
telve ez a könyvecske, az ő élete történetét 

irta meg benne Sebők Zsigmond. Ez a történet 
Magyarország jóságos tündéréről, hazánk védő­
angyaláról szól.

Ott nyugszik a bécsi kriptában, de emléke itt 
jár közöttünk és soha el nem fog enyészni a magyar 
földön. Apa a fiának, öregapa az unokájának róla 
fog mesélni és őt lógja emlegetni:

— Volt egyszer egy királyné, egy tündérszép, 
jóságos királyné, kinél nemzetünket senki jobban 
nem szerette, ki pártfogónk volt, mikor mindenki el­
hagyott, ki Magyarországnak visszaszerezni segitette 
szabadságát és szive örök hűséggel égett hazánkért. 
Ez volt Erzsébet királyné. Fent az angyalok közt 
most is Magyarországért imádkozik.

Áldott legyen makulátlan, jóságos szent emléke. 
Minden magyar leánynak, az egész ifjúságnak 

él kell olvasni ezeket a lapokat, melyek a magyar 
történelem legszebb, legkegyeletesebb lapjai lesznek 
mindenha.

Arcképpel. Ára szépen bekötve 25 kr.
30 kr. előzetes utalványozása esetén bérmentve küldjük 
meg a könyvet. — Kapható minden könyvkereskedésben is.

SINGER ÉS WOLFNER
KÖNYVKIADÓHIVATALA

Budapest, Andrássy-út 10. sz.



SINGER ÉS WOLFNER KIADÁSA BUDAPESTEN.

ELHAGYOTTAN.
A  franczia akadémia által dijkoszoruzott elbrszélés 

az ifjúság számára.

Irta MALOT HECTOR. Francziából átdolgozta GAUSS VIKTOR.

A nagy album alakú könyv ára fényes diszkötésben 

3 írt 20 kr.

Malot Hector-nak a kitűnő franczia Írónak ez a pá­

ratlan szépségű munkája, a mit nagy dijával koszorúzott 

meg a franczia akadémia, valóban korszakalkotó a modern 
ifjúsági irodalomban. Az iró, a régi chablonoktól elpártolva, 

az élet igazi realizmusát tárja föl az ifjúságnak. De azért 
mindenütt ott lüktet benne a magasabb, verőfényes ideálok­

ért lángoló s z í v . Az élet nehéz küzdelmeiben győzedel­

meskedő erős akaratnak, tiszta becsületnek, valóságos 

hymnusza ez a könyv, a melynél szebbet, jobbat és neme­

sebbet alig adhatnánk az ifjúság kezébe. A regény a kis 
R e m i  kalandokkal teljes, megható története, sokaknak 
majd könnyeket facsar ki szeméből, de csakhamar vigaszul 
szolgál majd nekik, hogy az elhagyatott, jó fiú, annyi meg­

próbáltatás után végre is győzött. Győzött az örök igaz­

sággal, a mely visszavezette őt családjához. Az átdolgozás 
nem könnyű feladatát Gauss Viktor teljesítette. Szép 

stylusa, magyaros, színes nyelvezete valóban dicséretére 

válik.
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( ÍA^YAP ÓÉ KNÁL.
E íy  fiú naplójából.

Irta Benedek Elek. Mühlbeck rajzaival.

A „ Nagyapóéinál“ czimű gyermekelbeszélés­
nél meghatóbbat, igazabbat és szebbet talán senki 
sem irt még a gyermekvilág számára és nem lesz 
csoda, ha minden gyermek irigyli majd Bandikát, 
a ki ilyen édes, boldog vakácziót töltött nagy- 
apóéknál.

A nagyapó, a jó nannyó, a kedves falusi jó 
barát, mind, mindnyájan úgy vannak leirva, hogy 
a kis olvasó szeretné, ha szárnyai nőnének és oda 
repülhetne ő is a kedves kis székely faluba, Bene­
dek Elek, a jó «Elek bácsi» napsugaras otthonába ! 
Tartsa meg az Isten sokáig nagyapót, meg a 
nannyót, hogy Benedek Elek még sok ilyen elbe­
szélést Írhasson róluk, a jó székely népről, a szé­
kely hegyekről, erdőkről, Virág Jancsiról meg 
Árpádról, akik egytől-egyig pompás, kedves alakjai 
ennek a gyermekelbeszélésnek. És tartsa meg Isten a 
magyar irodalomnak Benedek Eleket, a kitűnő irót, 
hogy még sokáig s sok ilyen szépet Írhasson a 
gyermekvilágnak, mint a minő a Nagyapóéknál 
czimű elbeszélése. A ki magyar gyermek csak 
olvasni tud, az gyönyörűséggel s mohón fogja el­
olvasni a Bandi naplóját, melyet édes apja olyan 
szépen tudott neki tollba mondani, hogy fölér az 
egész meseirodalom minden érdekességével.

Ára színes boritékba kötve 2 frt. — Egész vászon- 
diszkötésben 2 frt 40 kr.
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Az a BRÓDY SÁNDOR, a ki Jókai mun­
káit dolgozza át a magyar ifjúság számára, maga 
is irt egy igen szép gyermek-regényt. A czime:

Két magyar Robinson kalandjai.
AZ EGRI DIÁKOK.

Ára i je n  díszes kiállításban 2 forint 40 krajczár.

Az egri diákok egyike a legszebb és a leg­
érdekesebb magyar ifjúsági iratoknak.

Szihalmi Pál és Viparina Ákos két diák el­
kerül az egri iskolából. Haza készülnek. Útköz­
ben azonban kegyetlen komédiások fogják el 
őket, majd a »Szabolcsi kis király* tartja őket 
magánál, honnan aztán rejtett földalatti utón egy 
sziklavölgybe tévednek, a honnan nincs kijárás. 
Itt kezdődik az elbeszélésnek II. része. Abban a 
sziklavölgyben valódi Robinson-életet él a két 
gyermek.

Sok küzdelmen, veszélyen, sok kalandon esik 
át a két diák, bátorságuk, az önfeláldozó baráti 
szeretet, meg a jó Isten őrző keze azonban min­
den bajból kimenti őket. És mindez olyan szépen, 
vonzóan, érdekesen van megirva, hogy az egri 
diákok éppen olyan népszerű könyve lesz a ma­
gyar gyermekeknek, mint az eredeti, a nagy régi 
Robinson. A ki egyszer a kezébe veszi, nem teszi 
le addig, a mig végig nem olvasta ezt a terjedel­
mes és díszes könyvet, melyet számtalan kép díszit.

I
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A SZABADSÁG HŐSEI.
• Képek az 1 S 4 - 8 — 4 9 - i k i  szabadságharczból • 

Szerkesztette PÓSA LAJOS.

Ára sok képpel színes kötésben 25 kr. 

TARTALMA:
Nemzeti dal Petőfi Sándortól. 
Márczias tizenötödikén. Irta

Pósa Lajos.
Emlékezés 1848-ra. Irta Pósa

Lajos.
Márczius tizenötödikén.

Színmű egy felvonásban. Irta 
Tábori Róbert.

Kossuth a szegedi nép közt.
Irta Pósa Lajos.

A piros sipkások ezredese.
Irta Sebők Zsigmond.

A tápió-bicskei hős. Irta Rákosi
Viktor.

A  hősök hő*e. Irta Sebők 
Zsigmond.

Gábor Áron. Irta Kemechey Jenő. 
Bem apó és Petőfi. Irta Ke- 

mechey Jenő.
A z aradi vértanuk. Irta Sebes- 

tyén Gyula.

ARPAD NEPE.
Történetek, képek hazánk ezer esztendős múltjából.

S o lc  k é p p e l .

SZERKESZTETTE: P Ó S A  L AJ OS .
Ára csinosan bekötve 25 kr.

TARTALMA:
Pósa Lajos. Gondoljatok őse­

inkre.
Gárdonyi G. Útban a haza felé. 
Egri György. Az első béke. 
Sebők Zsigmond. A tatárjárás. 
Sebők Zsigmond. Nagy LnjOS. 
Tábori Róbert. Törőkvilág és 

magyar vitézség.

Egri György. Hollós Mátyás. 
Tábori Róbert. Bocskay István, 

a hajdú király.
Gaál Mózes. Zrínyi Ilona és 

II. Rákóczi Ferencz. 
Kemechey Jenő. Szabadsághar- 

czunk.
Pósa Lajos. A haza.

Szeretettel van megcsinálva mindkét könyv; minden 
sorának, minden bétüjének az a ezélj a, hogy a gyermek­
ben felkeltse a haza iránti szeretetet, hogy beoltsa a gyer­
mekbe a hazaszeretett szent tüzét. Az egyik ezeréves fenn­
állásunk emlékére készült, a másik pedig 1848—49 fensége* 
napjairól, dicső hőseiről mesél a magyar ifjúságnak. Nincs 
ezeknél jobb, szebb, olcsóbb vizsgálati jutalomkönyv.
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MAGYAR LÁNYOK
SZERKESZTI TUTSEK ANNA.

Bár rövid az idő, a melyre visszatekinthetünk, 
elég alkalmunk volt meggyőződni arról, hogy 
»Magyar Lányok« című lapunkra valóban szük­
ség volt.

Fáradságunk nem veszett kárba, igyekezetünk 
nem volt hiába való; a fiatal magyar lányok nagy 
serege várva-várta már az ő lapját és örömmel 
fogadta, mikor megjelent.

Alig van ma már fiatal leány, ki ne olvasná 
a Magyar Lányokat.

E rövid idő alatt elért nagy siker buzdításul 
szolgál nekünk. — Tovább haladunk a megkezdett 
utón, abban az irányban, a melyben megindultunk.

A kezdett nehézségein túl vagyunk, ezután 
még változatosabb, még gazdagabb tartalommal 
fog megjelenni lapunk.

Jelszavunk továbbra is az marad: magyar nem­
zeti szellemben nevelni leányainkat s leiköket, 
izlésöket nemesíteni, fejleszteni.

A szerkesztőt segíti nemes hivatásában az írók 
szine-java. Az irodalom minden számottevő tagja 
örömmel, lelkesedéssel ir a Magyar Lányok olvasóinak.

A magyar Írókkal szövetkeztek a legkitűnőbb 
magyar festők és rajzolók, kik igyekeznek a 
Magyar Lányok lapját gyönyörű, eredeti rajzaik­
kal gazdagítani, változatossá, érdekessé tenni.

A Magyar Lányok előfizetési ára: 
Negyedévre 1 frt 50 kr, félévre 3 frt, e jé s z  évre 6 frt,

Mutatványszámot tessék kérni:

a M A G Y A R  L Á N Y O K  k ia d ó h iv a ta lá tó l
BUDAPEST, ANDRÁSSY-UT 10.
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H ellas  Eg e  A latt .
S Z Á M O S  K É P P E L .

^TlüoelődésfÖFféneti elbeszélések és pajzoh JPeuihles borából.

IRTA AZ IFJÚ SÁ G  SZÁ M Á R A :

• T Ó T H  S Á N D O R .  •

Ára diszkötésben 2 frt 50 kr., fűzve 1 frt 80 kr.

A szerző az érettebb ifjúságot a legklasszikusabb nép­
világába kalauzolja. Mint jó ösmerős járja be olvasói társa­
ságában a klasszikus földet: Athént, Olympiát, Mykenaet 
és Tiryust s amaz emlékezetes helyeket, a melyeken nyomról- 
nyomra megtalálja az ifjú lélek az ideálokat.

A mit tudós könyvek nehezen érnek el, Tóth Sándor 
könyve megoldja a nehéz feladatot. Költői rajzaival és el­
beszéléseinek a közvetetlenségével varázsolja az ifjú elé 
Hellas nagyságát s a gyönyörködtető részletek után ott 
vannak a tanulságok is.

A könyv kiállítása igen szép s alig ajánlhatunk érté­

kesebb könyvet karácsonyi ajándékul az érettebb magyar 
ifjúságnak.



SINOER ÉS WOLFNER k ia d á s a  BUDAPESTEN.

M a g y a r  Lá n y o k

KÉPES HETILAP FIATAL LEÁNYOK SZAMARA

S Z E R K E S Z T I :

^  T U T S E K  A N N A .

Előfizetési ár:

Félévre __________ 3 frt | Negyedévre __  lfrtoOkr.

Hr* Megjelen minden vasárnap. Hh*

A legjelesebb irók, tanítók, tanítónők, festők sorakoz­
nak a szerkesztő segítségére, alig van magyar iró, a ki nem 
írna a Magyar Lányok-ba.

A szépirodalmi részen kívül, ismeretterjesztő czikkeivel, 
továbbá a háztartás, kertészet, konyha, kézimunkák, női 
foglalkozások, divat stb. körébe vágó rovataival van meg­
becsülhetetlen szolgálatára lapunk a magyar lányoknak.

#
*

Az előfizetési pénzek legczélszerűbben postautalványon 
a következő czimre küldendők:

A MAGYAR LÁNYOK kiadóhivatalának

Budapesten, Andrássy-út 10. szám.

M utatványszám kérésre ingyen.



SINQER ÉS WOLFNER KIADÁSA BUDAPESTEN.

IFJÚSÁGI IRATOK
A M AGYAR IFJÚSÁG SZÁM ÁRA.

BENEDEK ELEK. Nagyapóék- 
nál. Egy fiú naplójából Mühl- 
beck Károly rajzaival. Ára szí­
nes borítékba kötve 2 frt. — 
Díszes egész vászonkötésben 
2 frt 40 kr._______________

GAÁL MÓZES. Mindent a hazá­
ért. Történeti elbeszélés. Sok 
képpel. — Ára diszkötésben 
1 frt 00 kr.

GÁRDONYI GÉZA. A nagyapó 
tréfái. Tréfás mutatványok, ta­
lányok, adomák. Sok képpel. 
Ára csinosan bekötve 1 frt 20.

JÓKAI MÓR. A rózsák szigete.
Sok képpel. Ára diszkötésben 
1 frt 00 kr.

JÓKAI MÓR. Ráby Mátyás vi­
szontagságai. A serdültebb if­
júság számára. Sok képpel. 
Ára diszkötésben 2 frt 40 kr.

JÓKAI MÓR. Diákok regénye.
A serdültebb ifjúság számára. 
Kiss Lajos rajzaival. Ára egész 
vászon diszkötésben 3 frt. —  
Egyszerűbb kötésben 2 frt.

MADARASSY LÁSZLÓ. A 
jomkirály. Két gyermek ka­
landjai az oroszlánok hazájá­
ban. Sok képpel, csinos kö­
tésben 1 frt 50 kr.

MALONYAY DEZSŐ. A Nilus
országában. Sok képpel. Disz­
kötésben 1 frt 50 kr.

ORBÓK MÓR. Tréfás számtani 
feladványok gyűjteménye. Ifjak 
és más korbeliek hasznos szó- 
rakoztatására. 50 kr.______

RÁKOS! JENŐ. A kis Kelemen 
története. Elbeszélés a magyar 
ifjúság számára. Sok képpel. 
Ára diszkötésben 1 frt 00 kr.

SIMONYI JENŐ. Az uj világ.
Kalandozások Amerikai mü­
veit és vad vidékein. Körül­
belül 80 képpel, igen díszesen 
kötve 2 frt 40 kr.

Szabóné NOGÁLL JANKA. Biri
és egyéb elbeszélések Fiatal
lányok számára 10 képpel. —  
Ára diszkötésben 2 frt.

Szabóné NOGÁLL JANKA. A pi­
ros bóbitások és egyéb elbe­
szélések. Fiatal leányok szá­
mára. 8 képpel. Ára diszkötés­
ben 2 frt 80 kr.

TÁBORI RÓBERT. Szabadság-
hősök. Történelmi elbeszélés 
az ifjúság számára. Sok képpel. 
Ára diszkötésben 1 frt 60 kr.

TÁBORI RÓBERT. Bergengó-
czia- Regényes elbeszélés az 
ifjúság számára. Sok képpel. 
Ára diszkötésben 1 frt 50 kr.

U J !
ROBINSON. De Foe és Campe 

után irta Sebök Zsigmond. Négy 
színes és sok szinezetlen kép­
pel. Ára kötve 2 frt.




